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IOpucTsI B cBOEH AEATENEHOCTH OTIEPHPYIOT MHOKECTBOM 3aKPETUICHHBIX B 3aKOHAX TOHATHH, OTIPEACIICHIS KO-
TOPBIX 00YCIOBIIEHBI 0COOCHHOCTSIMHU TOW WJIM MHOM TIPaBOBOH cucTeMbl. CTy/IleHTaM-IOpUCTaM, 3HAKOMSIIIIAMCS C I0pH-
JUYCCKON TEPMHUHOJIOTUCH, HEOOXOAUMO MOHUMATh, KAKOW CMBICI 3aJIOKCH B TOT MJIM MHOM TEPMUH B IIPABOBOW CHUCTE-
Me, TJIe OHH OYIyT B MOCIEAYIOIIEM OCYIIECTBISTh CBO MPOPECCHOHANBHYIO IEATEILHOCTD, a TAKKE YMETh COMOCTa-
BHTH UX CO CXOXKHMH TCPMUHAMU MIPABOBON CHCTEMBI 3apYOCKHBIX TOCYIaPCTB, HHOCTPAHHBIH SI3BIK KOTOPOTO OHU U3Y-
4aroT. B ¢Bs3M ¢ 3THM 0COOCHHO aKTyaJ hbHBIMH CTAHOBSTCS JOCTIDKCHHS TAaKOH HayKH, KaK TEPMUHOBEIICHHE H B 0COOCH-
HOCTH TaKO€ €ro HallpaBJIEHUE, KAK KOTHUTUBHOE TEPMUHOBEICHUE.
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Lawyers work with a variety of definitions enshrined in laws, the definitions of which are conditioned by the
peculiarities of a certain legal system. Law students who are just studying legal terminology need to understand what is
the meaning of a certain term in the legal system where they will subsequently carry out their professional activities, and
also be able to compare them with similar terms of the legal system of foreign states the language of which they study.
In this regard, the achievements of such a science as terminology science and, in particular, such a branch as cognitive
terminology science, are becoming especially relevant.
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CreriuanpHast JIEKCHKa — 3TO COBOKYITHOCTbh TEPMUHOB KaKo-T1M00 KOHKpPETHOU 001acTH 3Ha-
HUM, KOTOPYIO MOXHO HCCIIEIOBaTh, UCXOAS U3 B3aUMOCBsI3el MexX 1y TepmuHamu [1, c. 1; 2, c. 5-6].
Hayxka, 3aHnMaromasics ucciaeloBaHueM TEPMUHOJIOTHH, Ha3bIBACTCSI TEPMUHOBEACHUE. TepMIHOBE-
JICHHUE — 9TO 00JIaCTh 3HAHHIA, XapaKTEPHU3YIOIAsICS MEXIUCIUITINHAPHOCTHIO, TIOCKOJIBKY OHA BOM-
paeT B ce0s U mpeanaraeT COBOKYIIHBIM aHANu3 JOCTHKEHUMN JIMHTBUCTUKHU, (HUIocoduu, JOTHKH,
¢dunocoduu, a mpu aHaITU3€ TEPMUHOIOTUU KOHKPETHOW 001aCcTH 3HAHUHN — €I1Ie U ATON KOHKPETHON
Hayku. [Ipenqmer TepMUHOBEIEHUS — 3TO UCCIIEIOBAHKE 3BOJIIOLUHU U (DYHKIIMOHUPOBAHHS TEPMUHOB
1 o0pa3yeMbIX B UX COBOKYITHOCTH TepMHHOCHCTEM [3, c.13, 4; 5].

OnHO U3 cCaMBIX COBPEMEHHBIX HAIPaBICHUH 3TOM HAYKH — 3TO KOTHUTUBHOE TEPMHHOBE/ICHHE,
KOTOpo€ BO3HUKJIIO K 1990-M IT. [4; 5]. AKTyaabHOCTb 3TOr0 HaIlpaBJICHUs JUIsl IPETIOIaBaHuUs FOPUIH-
YEeCKOM TePMUHOJIOTHHU 3aKITIOUAETCSI B TOM, YTO, IOMUMO KJIACCHUECKUX METOJ0B TEPMHUHOBEICHHUS,
OHO K HUM JI00aBJIsIeT N3yueHHe KOTHUTUBHBIX IMPOLIECCOB YEJIOBEKA (TO €CTh MBIIUICHUS ), Oiaroaa-
psl UeMy CTaHOBHUTCSI BO3MOXKHBIM c(hopMupoBarth Oosee 1eI0CTHYI0 TepMUHOCUCTEMY [6, c. 78; 7,
c. 17]. C. II. XwxHnsik, a Taxoke JI. I. deqioueHko BUAST B KOTHUTUBHOM TEPMHHOBEACHUH OyIyIiee
HAyKd O TEPMHUHAX, TOCKOJIbKY OHO MPEJOCTABISIET BO3MOKHOCTh CPOPMUPOBATH B MpeJeNax s3bl-
Ka 0oJiee KOMILJICKCHYIO CUCTEMY TEPMHHOB, KOTOPask YYUTHIBAET 00JI€e MIMPOKUI KPYT MEXINUCIH-
IJTMHAPHBIX CBSI3€, U MBI COTJIAIIAEMCS B 3TOM C YKa3aHHbIMU yueHbIMH [8, c.32; 9, c. 98]. [lomu-
MO TOTO, YTO KOTHUTUBHOE TEPMHUHOBECHHE ITOMOTAeT C(OPMHUPOBATH OOJIee KOMIUIEKCHYIO CHCTE-
My TEPMHUHOB, OHO TaK)KE€ MCCIIEAYET TUHAMUKY, WIH YBOJIOIHMIO, Pa3BUTH TEPMUHOB, a 3TO KpaiiHe
BaYKHO JUIS JTFO0OM 001acTH 3HAHWH, B 9aCTHOCTH B ropuctpyaeHiu [ 10, c. 205].

HapaGoTkn KOTHUTUBHOTO TEPMHHOBEICHUS BEChMa aKTyaJIbHBI TIPU U3YYCHUH FOPUINIECKOM
TEPMUHOJIOTUU U TIPU MPENOIaBaHUU OPUIUIECKON JIEKCUKA Ha MHOCTPAHHOM si3bIke. Bo-niepBbIX,
KOTHUTHBHOE TEPMHUHOBEICHUE TIOAUYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTh aKKYMYJISIIIUU 3HAHHUM CaMOTO IIHPO-
KOTO IOJISt 3HaHUH, 4T0OBI CPOPMUPOBATH TEPMUHOCHCTEMY SI3bIKA, YUUTHIBASI IPH 3TOM KOTHUTHB-
HbIe 0COOEHHOCTH YenoBeKa. [t FopuIn4ecKuX TEPMUHOCHUCTEM 3TO aKTyaIbHO, TOCKOJIBKY TEPMHU-
HBI, HCTIOJIb3yeMbIE B Cepe FOPUCTIPYACHITNH, YaCTO BCTPEYAIOTCS M B IPYTUX 00NacTsx 3HaHui. Ha-
IpUMep, TEPMUH «THBECTUIIUIY, KaK ¥ CAMH TIPOIIeCChl MHBECTHPOBAHUS, HAXOIUTCS Ha CTHIKE FOPH-
CHPYIACHIIMHM ¥ SKOHOMHKH, IO3TOMY IPH ONPEACIICHUH MOHITHUS «MHBECTHIIMU» HENb3s OMUPATHCS
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Ha MO3HAHUS UCKIIOYUTEIBHO IopUcTpyaeHIMU. bonee Toro, 1060l I0puANYEeCKUl TEPMUH MOKHO
TOJIKOBATh, UCXOJIS1 U3 OCOOCHHOCTEH TOrO MM WHOTO MPABOOTHOILIEHUS, & 3TO €CTh HE UTO WHOE KaK
KOTHUTHBHBIN TPOIIECC, B X0/Ie KOTOPOTO Yy KAKOTO-JIN0O TEPMUHA BBISBIIIOTCS KAKHE-THOO CMBICIIO-
BbIe TpaHu. KpoMe Toro, eciim CpaBHHBATH CXOKHE TEPMUHBI U3 BYX PAa3HBIX S3BIKOB, TAKMX CMBIC-
JIOB, BBISIBJISIIOLIMXCS TOJIBKO MPU MOMOIIM KOTHUTHUBHOTO IMPOLIECCa TOJIKOBAHUS, CTAHOBUTCS €IIe
0o0JIbIlIe; TOTKOBAHUE TEPMHUHOB PA3HBIX S3bIKOB MO3BOJISET BBISIBUTH Pa3iNuvs B MOHMMAHUU CXO-
KUX Ha TIEPBbIN B3IVIS TEPMHHOB.

PaccMoTtpum 11 ipriMepa HEKOTOPhIE TOHSITHSI MHBECTUITMOHHOTO TIpaBa. KiTroueBbIM OHSTH-
€M JUTSl PYCCKOSI3BIYHON TOKTPHHBI MHBECTUIIMOHHOTO MPaBa SBISETCS «PSKUM B OTHOIICHHH UHO-
CTPaHHBIX HHBECTHUIIHI». B 0011eM BHUIe pe)KUM HHOCTPAHHBIX WHBECTHUITUH MOKHO OTIPEICITUTh KaK
oOpailieHue, MpeoCTaBIsIeMOe HHOCTPAHHOMY MHBECTOPY B TOM HJIM MHOM rocyaapcTse. IMeHHo oT
HEro 3aBHCHUT, KaKHe UHBECTOPY OyAyT MPeI0oCTaBISAThCS MpaBa U 005S3aHHOCTH B TOM WJIM HHOM TO-
CyZlapCTBE W YCJIOBHUS BeieHUs On3Heca. HamprumMep, OT HEro 3aBUCST MPaBHIia BXOKACHUS HA PHIHOK,
rapaHTUU B OTHOIICHUHM WHBECTHUIUH, JTBTOTHI U TIPeEePEHIIUU ISl HHBECTOPOB, OTPaHUYCHHS IS
WHBECTOPOB, U T.7. Pa3HBIMH HCCIIEIOBATEISIMH BBLICTISIFOTCS Pa3IMYHbIC PEXKUMbI HHBECTHUIIHH, O/1-
HaKO B OCHOBHOM TPHHSTO BBIACIATH JBA PEKUMA: HAITMOHAIBHBIA PEXXUM U PEXXUM HanOOIBIIETO
onmaronpusitctBoBanums [11, c. 11].

Hcxons u3 paboT psina uccienoBareieil HHBECTUIIMOHHOTO MpaBa, a TaKXKe HAay4YHBIX Mare-
pHANOB MEXIYHApPOIAHBIX OpPTaHM3AIlMi, OIMpeIeiIrM HAIMOHAJIbHBIA PEXHM HHOCTPAHHBIX HH-
BECTUIIMN KaK PEKHUM, 10 KOTOPOMY MHOCTPAHHBIH WHBECTOp MPAKTUYCCKH YPABHHBACTCS B Ipa-
BaxX M 00S3aHHOCTSX C MHBECTOPAMHU TOTO TOCYJapCTBA, B KOTOPOM OH OCYIIECTBIISIET IEATEILHOCTD
[11, c. 12-16; 12, c. 3; 13, c.105; 14, ¢.110-113]. Pexxum nHauOosbmiero OnarompusiTCTBOBAHUS
OTIpE/IETTUM KaK PEXHUM B OTHOLICHUH WHOCTPAHHBIX MHBECTHUIIMHA, KOTOPBIH YpaBHUBAET BCEX MHO-
CTPaHHBIX UHBECTOPOB U3 OMPEeNICHHBIX 3apyOeKHBIX rocyaapcTBMexay cooou [11, c. 16-17, 26;
14,¢.97; 15, c. 124; 15].

OpHako aHTIOS3bIYHAS JTOKTPUHA WHBECTUIIMOHHOTO TIPaBa (KaK HAlIMOHAIBHOTO, TaK U MEX-
JYHapOIHOTO) OMEpPUPYET APYTrol CHCTEMOM MOHSTHUM, KOTOpas C TPYAOM «IIEPEKIaIbIBACTCS» Ha
JOKTPUHY PYCCKOS3BIYHYIO. J1J1s1 MHBECTUIIMOHHOTO MIpaBa CTPaH aHIJI0CAKCOHCKOM MPaBOBOI CEeMbH
KITIOUEBBIM TIOHITHEM SBISIETCS «standards ofprotection» — «cTanAapThl 3amuTe». [log HUMHU TTO-
HUMAIOTCS. MUHUMAIIbHBIE TAPAHTHH, IPEJOCTABIEHUE KOTOPHIX 0053aHO 00€CTIEYUTh TOCYAapCTBO,
MpUHUMAaoIIee HHBeCcTHIMU. Cpeau dTUX CTaHIapPTOB OOBIYHO MEPEUUCISIOT «national treatment
standardy (cTaHIapT HALIMOHAJIBLHOTO OOpalleHus), «most favored nation standardy» (cTanmapT Hau-
OoutbLIero OJIaronpuATCTBOBAaHUSA), «fair and equitable treatmenty (cTanIapT CIIPaBeUIMBOTO U PaB-
HOTIPABHOTO oOparienus), «non-discrimination standardy (cTaHmapT HEAMCKPpUMUHAIUM), «full
protection and security standard» (cTangapT NMOJHOW 3alUTHl WHBECTHLMHN), «standards against
arbitrary expropriation» (CTaHAAPTHI 3aIIUTHI POTUB MPOU3BOIBLHOTO U3BATHUS MUMYIIECTBA HHBE-
cTopa), u T.A4. To eCTh MBI BUJIUM, YTO TAKUE OCHOBOIIOJIATAIOIINE KOHIEIIUHU ISl PYCCKOS3BITHON
JOKTPUHBI MTHBECTHIIMOHHOTO MPaBa, KaK «HAIMOHAIBHBIN PEKUM» U «PEKUM HAUOObIIEro Oaaro-
MIPUSTCTBOBAHUS», B AHIIIOSI3BIYHON TEPMHUHOJIOTHH MHBECTHIIMOHHOTO IpaBa SIBISIFOTCS JIUIIb Of-
HUM U3 «CTaHJIApPTOB OOpallleHUs» B OTHOLIEHUH MHOCTpaHHbIX umHBecTuumii [11; 17; 18]. Eciu B
PYCCKOSI3BIYHOM JOKTPUHE MpaBa MHBECTOPOB OMPEAETSIOTCS TEM, YTO MBI Ha3bIBaeM «PEXKHMOM B
OTHOIIIEHUY WHOCTPAHHBIX WHBECTHUIIUI», TO B AHITIOA3BIYHONW TOKTPUHE WHBECTUIIMOHHOTO TpaBa
HAI[MOHANBHBIA PEXUM WA PEKUM HAaHOOIBIIEro O1aronpusaTCTBOBAHUS — 3TO U €CTh MpaBa, KOTO-
pBI€ CYIIECTBYIOT HapaBHE C IPYTHMMH MpaBaMU M TapaHTUSMU, IPEJOCTABISIEMbIX B TOCYIapCTBE,
MIPUHUMAFOIIIEM WHBECTHUIUH.

Takxe KOTHUTHBHOE TEPMUHOBE/ICHUE MTOUEPKUBAET HEOOXOAMMOCTH IBOITIOIIMOHHOTO TOJIKO-
BaHUS TEPMHHOB. A 3TO 0COOCHHO aKTyaJIbHO JUIs OPUINUECKUX HayK, TOCKOJIBKY 3a4acTyr0 OIpe/e-
JICHUsI TIOHATHHN, 3aJI0)KEHHBIX B KaKUX-THOO UCTOYHUKAX TPaBa, MOTYT TEPSTh CBOIO aKTyaJlbHOCTh
co BpemeHeM. OcoOEHHO 3TO 3aMETHO B MHBECTUIIMOHHOM IpaBe. [IoMHMO HallMOHAIBHOTO IMpaBa,
oOpaleHne ¢ THOCTPaHHBIMU HHBECTOPAMH ONPEACIISETCS TAKKE MEKTOCYIapCTBEHHBIMHU COTJIAIIE-
HUSIMU WU MEXTYHAPOIHBIMU JOTOBOpaMu. U yxKe CEeToHS UCCIIeIOBATEISIMU MOTYCPKUBACTCS, UTO
MIOHATHS, 3aJI0)KEHHBIE B JIByCTOPOHHUE WHBECTUIIMOHHBIE JTOTOBOPHI ICCATUIICTUS HA3a, YXKe yCTa-
peNu 1 Hy»XAAarTcs TH00 B 0OHOBJICHUH, JINOO U BOBCE B 3aMeHE HA HOBBIC [19, c.4].

Takum 00pazoM, MOKHO 3aMETHTb, YTO BOSHUKHOBEHHE TAKOTO HAIIPABIICHHS B HAyKe, KaK KOT-
HUTUBHOE TEPMHHOBEICHHE, SIBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM ATArlOM Pa3BUTHsI HAyKH TEPMHHOBEACHUS
B 1I€JIOM, MOCKOJBKY OHO TO3BOJISIET aHAJIM3UPOBATh TEPMHUHOCHCTEMBI B COBOKYIHOCTH, a HE IO
OTIENbHBIM TEPMUHAM U HE B Mpejenax TOJBKO OJHOW OOJIaCTH 3HAHMIA, a TaKkKe YYUTHIBas MpU
9TOM KOTHUTHBHBIE MIPOLIECCHI YesioBeka. Kpome Toro, KOTHUTHBHOE TEPMUHOBEACHUE IO JYEPKUBACT
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JUHAMUYHOCTh TEPMHHOB, UX IBOJIOLUIO C T€YEHHEM BpeMeHHU. Ha coBpeMEHHOM 3Tane pa3BUTHSA
HayKH{, B LIEJIOM XapaKTEPU3YIOIIEMCS MEXAUCIUIIIIMHAPHOCTBIO, TOCTHKEHNS KOTHUTUBHOTO TEp-
MUHOBEJIEHUS NPEJOCTABIISAIOT MOAXOIANIMM MHCTPYMEHTApUN U1 U3y4YE€HHUS TEPMHUHOCUCTEM BO
BCEU MX CIIOKHOCTH U C YYETOM BCEX B3aUMOCBA3EH B TOU CUCTEME.

NmenHo Takas MCTOAOJIOTHUS NOAXOAUT IJIA U3YUCHUA FHOPUJUYCCKUX TCPMHUHOCUCTEM, KaK
OBbUIO MPOMJLTIOCTPUPOBAHO B CTaThe HA MPUMEPE TEPMUHOIOIMH MHBECTHIIMOHHOTO MpaBa. AHAIN3
HWHBCCTUIIMOHHOIO ITpaBa PYCCKOA3BIYHLIX CTPAH W AHITIOA3BIYHOIO MHBECCTUIIMOHHOTO IIpaBa IMOKa-
3bIBACT, YTO 3T TCPMUHOCUCTCMbI OIICPUPYIOT pa3HbIMU OCHOBOIIOJAratOIIUMH KaTCTOPHUAMMU. 3TO,
B CBOIO OUCPECAb, IPUBOJUT K BBIBOAY O TOM, UYTO M3y4dasd TCPMHUHBI MHBCCTUIIMOHHOI'O ITpaBa Heo0x0-
JAUMO YUYUTBIBATh 3HAYCHUC TOT'O WJIM MHOT'O TCPMHUHA, UCXOAS U3 €TO ITOJIOKCHUSA B 9TOM TCPMUHOCH-
CTEMC U €TI0 COOTHOUICHU A C APYTUMU TCPMHUHAMU B Heﬁ, a TAKIKE C YUCTOM TOT'0, UTO 3HAYCHHU A HCKO-
TOPBIX TCPMUHOB MOT'YT MCHATBHCS C TCHCHHUEM BPCMCHHU. 9T0 Pa3siinIHOC MOHUMAHUC KITFOYCBBIX KOH-
I_IGHLII/Iﬁ HWHBCCTUIIMOHHOTO ITpaBa B PYCCKOA3BIYHOM U aHITIOA3BIYHOM ITPAaBEC HGO6XOIII/IMO YYUTBIBATH
HE TOJIBKO IIPU NIEPEBOE TEKCTOB M0 JaHHOW TEMATHKE; Ha ATO TAKXKE CIEAYyeT 00palaTb BHUMAaHHUE
CTYACHTOB-FOPUCTOB, 3HAKOMSAIIUXCS C KOMIIAPATUBHBIM MHBCCTUIIMOHHBIM IIPABOM. L[enecoo6pa3H0
AcJIaTh NpUMCHaHUC JI PYCCKOA3SBIYHBIX CTYACHTOB-IOPUCTOB O TOM, YTO MHBCCTUILIMOHHOC IIPAaBO
3apyOeKHBIX TOCY/IapCTB ONEPHUPYET TEPMUHOJIOTHEN, KOTOpas KOHLENTYaJlbHO JOCTAaTOYHO CyIIe-
CTBCHHO PA3HUTCA OT KIIFOYCBBIX KOHICIITOB HHBECCTUIIMOHHOTI'O IpaBa PYyCCKOA3BIYHBIX I'OCYIapCTB.
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